malia

fast to an eight-ply line, bound on with fine-meshed
string. 2. conj. Perhaps, maybe (usually followed by o
or paha). Malia o hele au, maybe I'll go. Malia paha o
lohe aku, perhaps [they] will hear. Malia o ha'ule aku,
apt to fall.

maé.lia. Rare var. of mdlie.

mﬂ}g. 1. Same as malia 2. 2. vi. To recollect, recall, Cf.

i‘a.

mé.lie. vs. Calm, quiet, serene, pacific, still, silent, tran-
quil, gentle, gradual; calmly, slowly, softly, quietly.
Hele malie, 1o go slowly, amble. Noho mdiie, keep still,
sit still, be quiet. “Ai malie, to eat slowly. Malie ke kai
me ka makani, the sea and wind are calm. Lana mdalie
ka mana'o, to think quietly. ho'o.mélie. To calm,
quiet, hush, soothe, lull, ease pain. (PPN maalie.)

mé.lie.lie. Redup. of malie. ho'o.mé.lie.lie. To com-
fort one who is disturbed, to soothe; to slow down.
Ho'omalielie i ke kaumaha, condolence.

-malihia. ho'o.mali.hia. Pas/imp. of mali 2.

mali.hini. nvs. Stranger, foreigner, newcomer, tourist,
guest, company; one unt‘amﬁ‘ﬁ?a: with a place or cus-
tom; new, unfamiliar, unusual, rare, introduced, of
foreign origin; for the first time. Malihini maka‘ika'i,
sight-seeing visitor, tourist. Akua malihini, foreign or
non-native god [an appelation for Pele since she came
from Kahiki]. Ka'u malikini, my guest [cf. ko'u ka-
ma‘ding). La‘auw malikini, non-native or introduced
plant. Ka hele malikini ‘ana mai kéia ao aku & hiki i
k&la ao, the first trip from this world to the other world
[translation of “Pilgrim's Progress"']. He mea malihini
keia | ku'w maka, 1I've never seen that before; I've seen
this rarely. ho'o.mali.hini. To be or act as a stranger,

uest; to reveal that guests are coming, as by omens. Ke
o'omalihini mai nei kahi moa a kdkowu, our chicken

reveals that guests are coming. (PCP  manfiu)-
i:r;#ﬂ;f.mt: PEP il Easter manihini is not a Tahitian
oan.

md.li"l. Var. of malili.

-maliko. ho'o.maliko. To refuse respect, discredit (AP.)

md.liko. 1. vi. To bud, as leaves. 2. vs. Transparent, as
small fish of some species, as manini; a stage of growth
of fish. Cf. ‘dhua liko.

malila. 1. vs. Ghostly, shadowy. 'O ka malila mahai a
Ka-ulu-lani, nona ke aka ka hihi‘o i ka pd nei (chant
for Kua-kini), the ghostly offering of Ka-ulu-lani, to
him belonged the shadow, the fleeting dream of last
night. 2. Common pronunciation of malaila, there, but
nod S0 writlen.

mdé.lili. 1. vs. Blighted, blasted, withered, stunted, as
fruits. Hua ‘ai malili (Kanl. 28.22), blasted fruit. (PNP
mafa)lili.) 2. Rare var. of ma‘alifi, cooled, calmed.
ho'o.mAa.lili. Caus/sim. E ho‘omdlili ai ka ‘ena’ena, to
appease the anger.

mali.mali. Same as mali /. ho"o.mali.mali. To flatter
(Hal. 78.36), wheedle; to mollify with soft words or a
gift; to soothe, quiet. (PPN malimali.)

malina. 1. vs. Calming, soothing. See mali I. 2. n. Sisal
fAgave sisalana; Furcrae foetida on Ni‘ihau), a tropical
American plant grown for its fiber; used for rope,
twine, hula skirts. The plant forms a huge rosette of
stiff, straight leaves (1.8 m by 15 cm). It is called mali-
na because marine ropes were made from it; cf. maling
4. (Neal 224-5.) 3. vi. To splice, as rope. 4. Also mari-
na. nvs. Marine. Eng.

malino. vs. Calm, quiet, peaceful, pacific, as the sea;
smooth, as ironing nicely done or as a canoe with a
smooth finish; unwrinkled. Maline ke kai, the sea is
calm, (PNP malino; see linofing 2.)

mé.line.lino. Redup. of malino.

mali‘o. n. 1. Dawn light, twilight, especially as it pierces
the shadows of night. But cf. UL 63. O ka mali'o o ke
aka, ‘o aka lei mali‘o (For. 6:381), the dawn light in the
shadows, shadows thrown off by the dawning. (PPN
E{n} ejliko.) 2. (Cap.; A mythical woman. Sun%mhuﬂ o

ali'o.
mé.lipo.lipo. nvs. Shady; deep, dark shade. Ho'okaka‘a
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malu

‘i mai ¢ ke ahe ka lau mdalipolipo, moved by the
breezes are the leaves that cast deep shade.
maliu. 1. vi. To heed, give attention, listen, look upon
with favor, turn toward. Maliu ‘ana, consideration. E
maliv mai i ka leo o ka makua, heed the word of the
rent. ho'o.maliu. To ¢ause to heed, heed. Ho'oma-
iu ‘g aku ke Akua, God was entreated. (PPN maliu.)
2. (Cap.) n. Name of a star.
mali'u. 1. vs. Well salted. Fig., seasoned with wisdom. 2.
n. Depth of tone; deep tone or sound, of the human
voice,
malo. n. 1. Male's loincloth; chant in praise of a chief’s
loincloth. Malo ‘eka, dirty malo [said of farmers in dry
areas]. (PPN malo.) 2. Leaf sheath that protects the
voung leaves of the breadfruit tree, sometimes called
malo “ufu.
mal&. Var. of malo‘o.
mdé.l8. vs. Taut, firm, straight. Kino mald, straight
body., K@t & mals, stand straight. M&5 pono, taut.
ho'o.ma.l16. To make straight, firm, as a cord or sail;
to tighten. (Probably PPN maaloo.)
mé.lo'a.lo’e. vs. 1. Tired, exhausted; stiff or aching, as
from unaccustomed exercise. Also lo‘elo‘e. ho'o.mé.-
lo‘e.lo’e. Caus/sim. (ler. 9.5.) 2. Taut, firm, as a rope.
See ex., kolia 2. ho'o.mé.lo’e.lo’e. To stretch, make
taut.
malo.héi.h&. Same as malo‘ohdhd.
malohi. vs. Drowsy, sleepy, sluggish. ho'o.malohi.
Shuggish; to act drowsy, sleepy; 10 cause drowsiness,
sleepiness. (PCP maloff, 5)i.)

mé.lohi.lohi. Redup. of malohi. (PCP maloff,sh-
loif,5)i.)

mé.le‘i. vi. To well up, of tears in the éves; to form pud-
dles, pools.

maloka. vs. Skeptical, unbelieving. ho'o.maloka. Same
as above. (1 Kor. 7.12.)

malo kai. nvs. Loincloth worn in the sea; to wear a loin-
cloth in the sea, i.e., 10 go swimming or fishing; poetic
name for the sea, which acts as malo for the bather, E
malo kai kdkow | wahi mea e "ai ai, let's wet our loin-
cloths 50 as to get something to eat [a arcumlocution;
to mention that one was going fishing was thought to
bring bad luc{cd.

malo kea. n. White loincloth, an epithet for a female
priest enjoying masculine privileges and exemption
from female taboos; in particular she might enter the
heiau temple where female deities were worshipped.

malolo. 1. nvi. To rest, pause, adjourn; adjournment,
pause. ho‘o.malolo. To cease work for a time, recess;
to adjourn tempeorarily. Cf. 18 ho'omalolo. Ho‘omalo-
lo kaua, truce. (PPN malole.) 2. vs. Low, of a tide.
ho‘o.malolo. Caus/sim.

mdé.lele. n. 1. General term for Hawaiian flying fishes
(Parexocoeius brachypierus and others). This name
may be qualified by the terms ‘2hew /3, ‘Bheu 'ula, and
hapu'u. Fig., fickle person who leaps from mate to
mate. Cf. puhiki‘i, wauke malolo. (PPN maalolo.) 2.
13-:: :;munn'aa mdlolo. 3. An ancient type of tapa (no

ta).

mé.16.lohi. Same as mdlohifohi.

md.lolo.hia. Pas/imp. of maldlohi, Ko malolohia Puna i
ka ua “awa, Puna stands sluggish in the cold rain,

malo‘oe. nvs. Dry, dried up, evaporated, juiceless, desic-
cated; stale, as bread; drought, dryness. ho'o.malo’o.
To dry out, dehydrate, blot; to season, as lumber; trac-
i_;_ln,giras of genealogy (FS 115). See pepa ho'omalo'o

K.

malo'o.héi.h8. vs. Very dry, as some turkey meat; desic-
cated, arid. Fig., cold, devoid of animation or expres-
sion.

Malo-o-LT.loa. S5ame as Ka-malo-o-Liloa.

malo wai. n. A loincloth wet in fresh water; it was taboo
to appear in a chief™s presence in such disrespectful ar-
ray, and death was said to be a penalty.

malu. 1. nvs. Shade, shelter, protection, peace, control,
strength (Kanl. 33.25); shaded, peaceful, quiet, safe;



